




IMPORTANTE 

A. Antes de comenzar el montaje, revise las 
piezas de la caja con la página de 
ilustraciones de los componentes y lea 
detenidamente las instrucciones de 
montaje. Las sugerencias respecto a las 
opciones de ubicación también pueden 
encontrarse en www.trimetals.co.uk.  

B. En el caso poco probable de que este 
producto haya sido entregado dañado, que 
alguna pieza no haya sido incluida o que 
tenga dificultades con el montaje, por favor 
póngase en contacto con Bosmere Inc, 
Carolina del norte, bosmereusa@ctc.net. 
NO CONTACTE AL DISTRIBUIDOR. Bosmere 
Inc se esforzará para corregir cualquier 
problema lo más rápidamente posible.  

C. Se requiere una superficie firme, 
nivelada y plana como base para el 
producto. El producto debe ser 
asegurado/anclado a una base dura (por ej. 
losas de concreto o de pavimento). El 
producto puede que no funcione 
correctamente si la base no está plana y 
nivelada.  

D.No haga el montaje cuando haga mucho 
viento. Si las condiciones climáticas 
cambian durante el montaje, se recomienda 
que pare y que asegure lo que lleva 
construido anclando temporalmente las 
piezas ensambladas a la base hasta que 
mejoren las condiciones climáticas. Esto es 
para evitar que usted u otros se lesionen y 
para evitar que los paneles del producto se 
dañen.  

E.  Debe tener especial cuidado 
para evitar cortes y abrasiones causados 
por los bordes expuestos durante el 
montaje. Recomendamos el uso de guantes 
de protección, ropa resistente de manga 
larga y anteojos de protección.  

F. Recomendamos que dos adultos hagan el 
montaje. Los niños no deben asistir con el 
montaje del producto y deben mantenerse 
alejados de la zona durante el mismo. 

G. Se recomienda que este producto sea 
utilizado solo por adultos. 

H. Deben tomarse precauciones cuando los 
productos se utilizan en áreas abiertas con 
vientos de alta velocidad. Debe tenerse 
cuidado cuando se abren para evitar daños.  

I. No coloque el producto donde pueda caer 
desde una altura acumulaciones de agua, 
nieve o hielo.  

J. Es su responsabilidad, ponerse en 
contacto con las autoridades locales para 
investigar si es requerido un permiso de 
planeamiento.  

K. Para una impermeabilización adicional, le 
recomendamos el uso de un sellador tipo 
masilla que puede utilizarse para crear un 
sello entre los paneles, así como en el 
producto y en el suelo. 

L. Conserve estas instrucciones una vez 
finalizado el montaje.  

Para agilizar el montaje, recomendamos utilizar un destornillador eléctrico.

PASO 1
Para que el montaje sea más cómodo, recomendamos montar la base en una superficie plana y

comprobar que esté bien escuadrada antes de apretar del todo los elementos de fijación. Para
saber si la base está bien escuadrada, las dos diagonales tienen que medir lo mismo, es decir, la
distancia entre ángulos opuestos tiene que ser igual.

Se recomienda montar toda la unidad antes de fijarla a una superficie sólida, la cual debe ser
plana y horizontal. Utilice los orificios previstos en la base para fijar la unidad al suelo (p. ej. una
losa de hormigón) con pernos de anclaje o similares (no incluidos).

La pieza 37 sólo se utiliza en el producto Storeguard.

Las piezas 35 y 36 son tuercas autoblocantes. Estas tuercas especiales llevan un anillo de
plástico que evita que se aflojen con el tiempo. Es muy importante que siga las instrucciones y
que no apriete los elementos de fijación hasta que se le indique. Las tuercas autoblocantes
tienen que apretarse del todo para que proporcionen una fijación firme. Le resultará más fácil
realizar el montaje si cuenta con la ayuda de otra persona que sujete la tuerca por el otro lado
mientras usted aprieta el tornillo con un destornillador (eléctrico si es posible).

PASO 2
A partir de ahora, todos los elementos de fijación tienen que dejarse un poco flojos. No los

apriete del todo hasta que se le indique en las instrucciones.

Cuando vea el dibujo de una llave roja, apriete los elementos indicados.

Sólo los modelos Bike Store y Storeguard usan la pieza nº 30. En los demás modelos, ignore
esta pieza.

Los pernos que aparecen en esta página de son la pieza nº 14 y las tuercas de sonla pieza nº 36.

PASO 3
No olvide dejar todos los elementos de fijación un poco sueltos hasta que se le indique que los

apriete del todo.

Asegúrese de colocar la pieza nº 34 en el sentido correcto. Vea el esquema de detalle.

Las dos piezas 7b no se utilizan en los productos Sentinel y Sentinel LPG.

PASO 4
La pieza 7b sólo se utiliza en el producto Stowaway.

PASO 6
Los pernos que aparecen en esta página son la pieza nº 14 y las tuercas de sonla pieza

nº 36.

Asegúrese de colocar la pieza nº 20 (panel trasero superior) en la guía superior (pieza
nº 34) según se muestra en la ilustración.

PASO 7
El brazo izquierdo nº 12L (marcado con un círculo de cinta de color) debe colocarse en el lado

izquierdo de la unidad, según se ve en el esquema.

Localice la pieza 12L y coloque una arandela (pieza nº 13) y luego una abrazadera (pieza nº 11).
Empuje ambas piezas hasta que queden a la altura del tubo que tiene dos orificios que lo
atraviesan, de manera que la parte de la abrazadera (pieza nº 11) que queda más alta quede
mirando en el sentido contrario de la unidad una vez fijada. Pase el brazo (pieza nº 12L) por el
orificio del panel lateral izquierdo (pieza 4L) desde el lado exterior y, a continuación, páselo por la
riostra del panel lateral ubicada en la cara interior de dicho panel lateral (pieza 4L). Luego, coloque
otra arandela (13) en el brazo (pieza 12L) desde la parte interior y asegure el conjunto colocando
los dos pasadores (pieza 19) por los dos orificios que hay en el brazo (12L), uno por la parte
exterior de la unidad y otro por la parte interior. Asegure la abrazadera del brazo (pieza nº 11) con
las piezas 14 y 36.

Repita el procedimiento anterior para el brazo derecho (pieza 12R).

Cuando realice el paso que se ilustra en la figura 7d, asegúrese de que el gancho de la pieza 16
esté mirando hacia el panel lateral (pieza 4) y no apriete demasiado la tuerca (pieza 35) en ningún
caso, ya que la palanca de muelle (pieza 16) tiene que poderse mover con libertad.

PASO 8
Deslice la pieza 9 por la guía superior (pieza 34) y asegúrela con el tope (pieza 23) y el tornillo

autorroscante (pieza 17).

Cuando coloque la pieza 9 (techo/puerta) en la pieza 34 (guía superior/bisagra), asegúrese de
que el techo/puerta esté un poco abierto (ver esquema anterior), con el borde inferior justo por
debajo del tope de goma (pieza 8). Si no es así, las bisagras no quedarán alineadas y no podrá
colocar bien la pieza en su posición (vea la ilustración de arriba a la derecha).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE (leer junto con las ilustraciones) Spanish

PASO 5
Realice el paso 5 sólo con los productos Bike Store y Storeguard.

PASO 9
Tenga en cuenta que la pieza 27 está ubicada en la parte posterior del panel de la puerta.

La barra de torsión (pieza 25) tiene que estar ya colocada en la parte posterior de la puerta.

Pase el brazo izquierdo (12L) por el orificio que hay en la parte interior del panel de la puerta
(pieza 9) y por la barra de torsión (pieza 25). Haga lo mismo con el brazo derecho y gire la barra de
manera que quede alineada con los orificios (de cualquier lado) que hay en los brazos y,
finalmente, coloque los tornillos autorroscantes (pieza 17) para consolidar el conjunto. No cierre la
puerta hasta que estos tornillos estén apretados del todo.

Localice el burlete aislante (pieza 22) y colóquelo en los paneles laterales (pieza 4), tanto por el
borde superior como por el borde frontal. Coloque el burlete empezando por la parte superior del
panel lateral. Vaya despegando poco a poco el papel que protege la cara adhesiva del burlete y
vaya colocándolo a tope contra la guía superior (pieza 34) y a lo largo del borde superior del panel
lateral hasta la cantonera de plástico. Corte el burlete (pieza 22) y continúe por debajo de la
cantonera hasta la sección frontal de la base. Repita el proceso en el otro lado.




























